


Du var altid oplagt- og altid glad, 
der lued' en ild bagved ojet.
Der var aldrig noget, som du ikke gad, 
vi har altid kun modt dig fornøjet.

Livet har modt dig med talrige krav, 
og dem alle har du honoreret, 
korpset dig mægtige opgaver gav, 
men vist aldrig du har kværuleret!

At være beredt og at gøre sit bedste, 
det skal vi jo alle, store og små, 
men det „bedste" for dig betød vist det „meste", 
og aldrig at standse, men fremad at gå.

For dig var det sport kun at gøre det svære, 
de umulige ting tog blot lidt læng’re tid. 
Du ejed' en livstro, som helt kunne bære, 
viljen var sejg som den jernhårde flid.

Så siger vi dig tak, at du gik ad en vej, der 
viste os andre, hvad vej vi skal gå, 
tak fra os alle, fordi du var spejder, 
en af de bedste og gladeste blå!

Mens førere fra hele landet den 20. marts 1955 stævnede mod 
Horsens, der i år skulle danne rammen om korpsrådsmødet, døde 
fru Thorbek, Fruen af Slagelse.

Jer, der er meget unge, siger dette navn måske ikke noget, fordi 
fru Thorbek ikke har været rask i de senere år — men for alle 
gamle står tiden stille et øjeblik, mens vi i taknemmelighed og 
kærlighed mindes hende, der har betydet så meget for korpsets 
hele udvikling men også for spejdere enkeltvis fra hele Danmark 
og gennem en lille menneskealder.

Jeg tænker i dag på „Fruen af Slagelse", som vi kaldte hende, 
i tre situationer:

Engang som meget ung i en Brahe-Trolleborglejr oplevede vi 
på en tur med fru Thorbek, at det blev et uventet, frygteligt 
regnvejr. Vi var uforberedte, ikke klædt på til det, men hun gav 
os det råd at tage vort lommetørklæde og binde det om halsen, 
så ville regnen ikke løbe koldt ned ad ryggen; og selv om vi ikke 
havde en tør trevl på kroppen, da vi vendte hjem til lejren, var 
der ingen, der følte sig våde på grund af det lommetørklæde — 
eller var det, fordi Fruen af Slagelse havde skabt en så spæn­
dende og indholdsrig tur, at vejrets ugunst blev noget ganske 
underordnet?

Og jeg tænker på en gang mange år senere, hvor vi hele dagen 
havde været til et møde, sådan et med penge og regnskaber og 
underskud og svære ord. Fru Thorbek sagde kloge ord, for det 
gjorde hun altid, velforberedt som hun var, — men næppe var vi 
færdige, før hun trak mig ind i Spejderhusets gæsteværelse for at 
læse et svensk digt for mig, som hun havde fundet og var blevet 
glad ved. „Er det ikke storartet?" sagde hun glad bevæget, og så 
løftede hun øjenbrynene. Sådan.

Mange er vi, som skal mindes Ida Thorbek fra korpsrådsmødet 
1954 i Frederiksberg rådhushal, hvor hun tog afsked med os, for 
nu var hun træt, og det havde hun lov at være efter et livs arbejde 
for andre og altid i kontakt med det, der var ungt nu. Ved den 
lejlighed talte hun, som kun den taler, der har fået alderens lang­
synethed og visdom, og som den, livet gav så meget at hun med 
fulde hænder kunne give en arv videre til dem, der nu tog arbej­
det op efter hende.

Hvor holdt vi meget af hende! Og hvor har vi meget at ud­
rette, vi som skal gå videre.

Æresmedlem af 

DET DANSKE PIGESPEJDERKORPS

IDA THORBEK
er død

PÅ FORSIDEBILLEDET har vi denne gang en lille norsk blåmejse, 
som hedder Eli. Hun skriver, at hendes 
kat hedder Figaro. Er de ikke sode - begge to ?





Hoem oil oæire medl 
til <af plliuilklke 
hindbær på 

^lægeirgåird©nii ?
Der er forår i luften i dag, og det får mig til at tænke 

på Hindbærlejr.
Hvem vil med i Hindbærlejr på Jægergården i juli 1955 ?
Vi ved i hvert fald, at en stor del af dem, der var med 

sidste år, gerne vil med igen i år. Nu I, der aldrig har 
været på Jægergården, spørg blot dem, der kender stedet 
her, eller oplevede Hindbærlejrene sidste år, de vil for­
tælle, hvor dejligt her er, og hvor morsomt vi havde det. 
Eet ved jeg, vi kan umuligt få mere regn end sidste år, 
og selv trods silende regn havde vi det herligt.

Hvis du er fyldt 13 år, har været spejder mindst eet år 
og kunne tænke dig at komme med i Hindbærlejr, så tal 
med din tropsfører om det. Inden i.maj må din trops­
fører sende et kort til Jytte Feddersen, Jægergården, Øm- 
holmvej, Snekkersten, med angivelse af hvor mange i jeres 
trop der gerne vil med samt i hvilken af lejrene. I vil så 
få en tilmeldelsesblanket, som I sender til Jægergården 
inden 1 o. juni.

1. lejr: d. 8.—ao. juli (ankomst d. 8. inden kl. 16,00, 
afrejse d. 20. efter kl. 13,00)

2. lejr: d. 20.—31. juli (ankomst d. 20 inden kl. 16,00, 
afrejse d. 31. efter kl. 13,00)

Lejrene, som er gratis, byder på et righoldigt program, 
først og fremmest hindbærplukning, men også instruktion, 
ture, svømning og lejrbålene, tænk på alle de mange 
spejderkammerater, fra hele landet, I her vil træffe. Der 
opstod mange pennevenner på Jægergården sidste år.

Jytte Feddersen

Oven over disse linjer ser vi det glade billede af en 
spejder, mange kender og har mødt i lejre og på 
stævner.

Det er Margit Roscnhoff, og som kært barn har hun 
mange navne og mange mærkelige navne; jeg har kendt 
hende som Rosendrømmen, Rosentrommen og meget 
mere.

Margit ser meget glad og stolt ud på billedet, og det 
har hun lov til, for hun har netop fået korpsets solv- 
medaille, fordi hun alle dage har vist, at hun er en god 
kammerat. I de sidste år har hun brugt sin tid og sine 
kræfter i kløverarbejdet, og jeg ved, at mange køben­
havnske kløverspejdere vil nikke genkendende til hendes 
billede og glæde sig med hende over den fine anerken­
delse, hun har fået fra sit korps, for de ved, at Margit 
altid er parat til at hjælpe og til at besøge dem og finde 
på nye muligheder til, at de kan mødes. .

Har I set billedet på forrige side?
Har I set billedet på forrige side? Vi synes, det er 

sådan et godt og morsomt billede med den gamle neger 
og den lille dreng, der måske begge er lige ivrige efter 
at lære at læse.

Når vi i Bladlusene har valgt at skaffe kuponpenge 
til negrene på Guldkystén, ja, så er det måske, fordi 
der er noget umiddelbart rørende ved små sorte cho­
koladebørn.

Hvis vi kan nå det for skole og andre livsens pligter, 
ville vi nu godt se, om vi ikke også kunne komme i 
gang med at skaffe hjælp til araberflygtningene. Og 
inderne ville vi nu også gerne i gang med. Nu må vi se.

Vi er blevet spurgt, hvordan vi har grebet det an 
hos os. Vi har snakket om, at vi syntes, det hastede 
med hjælpen, og derfor har vi gjort det sådan, at det 
første hæfte mærkater sælger vi, og det næste yil vi 
finde en udvej til at. tjene sammen på en eller anden 
måde. Vi har nu det handicap, at vi kun er 3/2 i 
patruljen. Men det skal nok gå.

Vi udfordrer Lærkerne i Holstebro til inden 1. maj 
at sende et brev til bladet og fortælle, hvem de vil 
hjælpe, og hvordan de vil tjene pengene sammen!

„Bladlusene"
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en hemmelig klub, som ingen anden måtte få noget at 
vide om. Vi besluttede også, at navnet på vor hemmelige 
klub skulle foreslås i løbet af den engelske time, men så­
ledes at ikke en sjæl udenfor vor kreds anede noget som 
helst.

Månedens patruljeopgave:

Den hemmelige klub „Tudserne
For et par år siden havde vi en hemmelig klub i vor 

klasse. Det var Trine og Doris, der fandt på det hele, og 
som siden kaldte os andre sammen til et konstituerende 
mode hjemme hos Eva, som havde de mest lydisolerede 
vægge. Vi besluttede, at det skulle afhænge af „Bukken“s 
engelsktimc, om vi faktisk duede til at være medlemmer i

Vi blev enige om, at den, som opfattede et af de andre 
foreslået navn, skulle markere med tre fingre i luften. 
Blev forslaget understøttet, skulle man markere med to 
fingre. Jeg fik æreshvervet at fungere som sekretær.

Timen begyndte. Jeg havde ingen anelse om, hvad vi 
havde for til den dag, og heller ikke havde jeg nogen idé 
til navn. Hvis jeg ikke klarede oversættelsen, blev det an­
tagelig til eftersidning lørdag, og fandt jeg ikke på et 
navneforslag, kunne jeg ikke blive optaget i den hemme­
lige klub. Det sidste var det værste. Min hjerne arbejdede 
febrilsk — eller hvis jeg skal være ærlig: den stod stille. 
Den sidste gnist var brændt ud!

Jeg kastede et blik bagud i klasseværelset. Der sad Else 
som på nåle, det skulle snart være hendes tur til at over­

sætte. Men hvad nu da? Stine, som sad længst borte, mar­
kerede ivrigt. „Bukken" afbrød forbavset lektien:

„Hvad vil Stine?"
Stine, rød som en nykogt krebs:
„Joo-------det var bare det, at — — at — — om jeg

kunne få lov at gå ud og drikke noget vand, jeg har fået 
en forfærdelig hik — hik--------- “

„Hvad sagde du, at du har fået?"
„En Hickskov," eksploderede Stine og dukkede ned i 

et rent, kniplingskantet lommetørklæde.
„Nå, så gå da ud og drik et glas vand," sagde „Bukken" 

med fantasiløs alvor og fortsatte siden med oversættelses­
opgaverne.
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Syv gange tre fingre markerede, at de forstod navne­
forslaget.

Derpå begyndte „Bukken" at høre gloser, omhyggeligt 
som han plejer. Hvis det er sådan, at man stammer i det, 
må man straks marchere op til den sorte tavle for at skrive 
ordet på den. Denne gang kom Ragnhild på det hold. 
Hun skulle op og skrive ordet rickshaw, men hun skrev 
forkert, og da hun siden skulle viske ordet ud, gjorde hun 
det på en sådan måde, at der blev et tydeligt OTTE af 
den fugtige svamp på tavlen.

Resultatet: ivrige hænder viftede med tre fingre i luf­
ten! Nu fik Ragnhild, som i vore øjne løste sin opgave 
strålende, men i ,,Bukken“s' ojne opførte sig noget mis­
lykket, lov til at gå tilbage til sin plads, og Ulla blev kaldt 
op i stedet. Hun virkede påfaldende nervøs, ikke for det 
engelskes skyld, ih nej da — men af en for „Bukken" gan­
ske uforståelig grund.

„What is a rickshaw?" spurgte „Bukken" hende.
Ulla tvivlrådigt: „Det er en ku----- ku------- “
„Kuk-kuk — kuk-kuk", hvad mener du med det?" 

siger den efterhånden utålmodige lærer, som på en eller 
anden måde begynder at føle, at vi laver sjov med ham.

„En kulivogn," gisper Ulla lettet, og syv lynhurtige 
hænder med tre fingre tyder på, at de indviede har op­
fattet forslaget.

„Bukken" vil dog have definitionen på engelsk, og 
denne gang er det mig, han henvender sig til. Jeg for­
søger mit bedste:

„A kind of carriage, drawn by a man with two whecls" 
(d. v. s. en slags vogn, trukket af en mand med to hjul).

Klassen vrider sig af latter, de har ikke tidligere hørt 
tale om tohjulede mænd .. . Men jeg er gravalvorlig. 
Aldrig har jeg været så alvorlig, thi med et er jeg kommet 

på et navneforslag, som syntes mig så forbløffende godt, 
at jeg blev aldeles slået af det. Men hvordan, hvordan 
skal jeg få det frem, så de andre forstår det?

Der var ikke andet råd end at gribe til en arg list. Jeg 
skrev det ned på en lille papirlap, som jeg derefter fol­
dede sammen og tabte på gulvet. Det havde den ønskede 
virkning!

„Nikoline!" (åh, hvorfor har mine forældre givet mig 
det navn!) bruser „Bukken" op. „Hvad er det, du har 
for, og hvad står der på sedlen?"

Jeg bøjede mig ned, tog sedlen op og så siden roligt ind 
i et par opbragte buk-øjne.

„Læs, hvad der står," dundrede den store.
Og jeg læste det højt og tydeligt: „Tudserne".
„Hvad betyder dette her? Gør I nar ad mig?"
„Nej, slet ikke, men nogen spurgte mig om, hvad vi 

har for i zoologi, og så skrev jeg det på denne her seddel."
„Hvem spurgte?"
Syv hænder markerede ivrigt, og denne gang havde alle 

to fingre i luften. Nikoline

Redaktøren undrede sig over, hvorfor just Nikolines for­
slag vandt alles billigelse, og til sidst fandt hun virkelig 
ud af det.

Forsøg nu I at tænke over, hvorfor navnet „TUD­
SERNE" passede så godt ind i sammenhængen og siden 
blev navnet på de otte pigers hemmelige klub.

Dette er altså en præmieopgave, og jeg venter svar 
senest den-15. april 1955 i kuvert, mærket „Tudserne".

Blandt de rigtige svar trækkes lod om 25 kr. til pa­
truljekassen. Redaktoren.

DEN NORDISKE PATRULJE „PALETTEN"
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C^ehnpa.th.u^zn
Der er sket noget forfærdeligt!
Hvordan kan verden være så grusom?
Prik ligger om aftenen i sin seng og tænker det hele 

igennem endnu engang, af og til kniber hun en lille tåre, 
det kan man da heldigvis tillade sig, når man ligger i sit 
eget værelse, i sin egen seng og kan putte sig godt langt 
ned under dynen.

Så kan far og mor inde i stuen slet ikke høre, når det 
bliver helt umuligt at undgå at pudse næsen. For far og 
mor vil ikke kunne forstå det, de vil sige. „Hvad er der 
nu i vejen, har du ondt nogen steder?" og en hel masse 
irriterende spørgsmål. Kan voksne mennesker da ikke for­
stå, at man har lyst til at græde engang imellem, at man 
godt kunne have lyst til at stikke af fra det hele, uden at 
man kan forklare hvorfor.

Men i dag er der nu grund til det — ikke så meget for 
Prik’s egen skyld — for hun skal nu nok klare det alene, 
selvom det bliver svært — nej, det er af medlidenhed 
med Tot.

I eftermiddag til patruljemødet kom Tot ikke, de havde 
ellers forberedt sådan et godt mode, og det ligner ikke Tot 
bare at blive væk.

Det kan de allermindste i patruljen finde på, de tænker 
nemlig ikke altid over, at patruljeforeren måske har brugt 
en hel dag til at tilrettelægge et møde, og at det kan øde­
lægge det hele, når de ikke møder, hvis f. eks. de lege, 
hun har udspekuleret, kun kan gennemføres med alle 
8 „Egem".

Men Tot er ikke sådan — Tot, der er så pålidelig.
Der måtte være sket noget!!
Straks efter patruljemødet cyklede Prik hen for at få 

gåden opklaret.
Det var Tot’s mor, der lukkede op, hun så ret alvorlig 

ud, men da hun så, at det var Prik, lyste hun op i et smil.
„Hvor var det godt, at du kom, Prik, du må gå op og 

trøste Tot, så ringer jeg hjem til din mor og siger, at du 
spiser her. Tot må hellere selv fortælle dig, hvad der er 
sket — men lov mig, du vil hjælpe hende at finde de lyse 
sider ved sagen, for det kan ikke blive anderledes."

Og dér fandt hun så Tot ganske opløst i gråd — hun lå 
på maven på sin seng og bed i hovedpuden og sparkede 
med fødderne i dynen.

Og det varede længe, inden Prik kunne få den forkla­
ring, som hun var så spændt på og bange for.

„Jo, der er sket det," forklarede Tot, „at far, der jo er 
ingeniør, har opfundet en eller anden maskine. Han har 
solgt fremstillingsretten til en fabrik, og nu skal far selv 
være med til at fremstille maskinen — og vi skal rejse!!"

Nu blev fortællingen afbrudt af et nyt anfald af gråd. 
Prik prøvede at trøste og sagde, at Tot kunne da også blive 
spejder i den by, hun flyttede til, og at de kunne besøge 
hinanden i ferierne.

„Ja, men forstår du da ikke, Prik," havde Tot sagt, „du 
har ikke hørt det værste — vi skal rejse til England — helt 
over til England, til helt fremmede mennesker, som jeg 
ikke tor sige et ord til, som ikke kan forstå eet ord dansk. 
Forestil dig, hvordan det vil blive at komme i skole der­
ovre!! Og hvor vil jeg savne jer alle sammen! Det er ikke 
til at holde ud at tænke på! Jeg ved godt, at det ikke er 
pænt af mig at tage sådan på vej, mor siger også, at det 
er synd for far, han er så glad, og vi burde være stolte 
af ham!!"

„Tot, ved du hvad," havde prik så sagt, „du er den 
mest heldige kantøffel, jeg længe har mødt — tænk at 
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komme ud at se sig om i verden! Hvor er jeg misundelig! 
Du må love at skrive til os i patruljen om alt, hvad du 
oplever, — hvis vi ved, at der er brev fra dig, vil vi 
glæde os endnu mere til patruljemødeme. Lover du at 
skrive ??“

Med et stort smil havde Tot udbrudt: „Det lover jeg — 

og ved du hvad, Prik, det kan godt være, at det slet ikke 
bliver så slemt!“

Men det var nu synd for Tot alligevel, det havde man 
da lov at tænke. Og inden Prik slumrede ind, lovede hun 
sig selv, at hun ville være jordens allermest trofaste penne­
veninde.

Vqr by, 1955
Fordi det snart er Set. Georgsdag, så ville vi allesam­

men så gerne høres i vore prøver — men vi ville også 
gerne ud i det fine forårsvejr. Derfor havde Prik fundet 
på sådan en god idé!

Vi gik ud til den lille klat skov her udenfor byen. Så 
fik vi at vide, at det gjaldt om at finde en hel masse små 
stilte på en 25 cm høj pind, de stod rundt om i skoven.

På hvert skilt stod et tal; de skilte, der var mest svære 
at finde, havde de største tal.

Cg så stod der også to spørgsmål, et skrevet med rødt 
og e\ skrevet med blåt. Prik sagde, at de, der skulle tage
3. kl. prøven, skulle se efter de røde spørgsmål, og de, der 
skulle tage 2. kl. prøven, skulle se efter de blå.

Vi skulle, hver gang vi fandt et skilt, på vort papir 
skrive — først skiltets nummer og der udfor svar på 
spørgsmålet.

Da vi var færdige, hjalp vi hinanden med at samle alle 
skiltene sammen.

Prik havde en liste med alle numrene og de rigtige 
svar, og bagefter fandt vi ud af, hvem der havde besvaret 
spørgsmålene rigtig, og så blev hver enkelts tal talt sam­
men; den, der havde det højeste pointantal, havde vundet.

Der var flere, som ikke havde fundet de skilte, der var 
bedst skjult og havde de højeste tal.

Med spejderhilsen,
Kit.

SQÅ på. na.t(Vl£ll
April ei den måned, i hvilken skovbundsflo­

raen i løvicoven når sin rigeste udvikling: ane­
mone, kodnver, lærkespore, guldstjerne, vorte­
rod, bingehrt, skovsyre og lungeurt. På grøfte­
kanter og sengærder kan der skinne helt blåt 
af violer og korsknap. Rød tvetand er der også, 
og sidst i meneden kommer hvid døvnælde med 
i selskabet.

Af og til lan I langs stengærder og hegn i 
nærheden af gamle gårde og haver finde en 
meget smuk hyicintlignende plante. Planten, jeg 
tænker på, heeder „nikkende fuglemælk**. Den 
er oprindelig et dyrket plante, men kan findes 
forvildet på de jævnte steder. De lange, smalle 
blade har næsten ens bredde i hele deres
længde. Imellem bladene kommer en ret stiv blomster­
stilk frem, hvis Uomster er samlet i en klase. Så længe 
blomsterne er i krop, er de trykket tæt ind til stilken og 
vender naturligvis pidsen af knoppen op mod lyset; men 
i det øjeblik, blomteme begynder at springe ud, bliver 
blomsten nikkende. Den ret store blomst har seks gron- 
ligt-hvide, lidt skinnende kronblade. Det er noget sart og 
fint over denne blomserklase, ikke mindst når lyset falder 
ind gennem blomstemi.

I april fortsættes d<t store fugletræk, som begyndte i 
marts. I denne forbindese synes jeg, at vi skal tale om en 
af de mest afholdte og jopulære danske fugle: den hvide 

stork eller slet og ret: storken. (Den sorte stork, som ind­
til for få år siden endnu ynglede et enkelt sted her i 
landet, er ikke iagttaget ynglende i de seneste år.)

Få fugle har som storken opnået at blive prist i sange 
og vers, og mange småhistorier og spådomme knytter sig 
til dens liv og færden. Man synes, at storken er en hygge­
lig fugl, gårdmanden kan godt lide at have den boende, 
og man siger, at den bringer lykke med sig.

I løbet af marts og april vender storken tilbage til Dan­
mark efter sin lange rejse til det sydlige Afrika. Det kan 
afhænge lidt af vejrforholdene, hvornår den kommer; jeg 
har engang set den allerede i slutningen af marts på et
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JrøMOT
En husflid-idé

Her er noget, som alle, både fingernemme og ikke 
fingernemme, kan være med til at lave. De morsomme dji 
kan anvendes til bordpynt, og de er hurtige at lave.

Materialer: Enten bruger du piberensere, eller som det 
hedder, hvor man kober det i metermål, „Ccnillatråd“. 
Det fås i flere farver og kan kobes i hobby-forretninger. 
Eller du bruger enkelt plasticledning, som findes i farverne 
rod, gul, gron, blå, creme og hvid. Plasticledning er megt t 
let og blodt at arbejde med. Almindelig tynd kobbertråd 
kan også bruges.

Desuden får du til formning af dyrene brug for en lille 
rundtang og en lille bidetang til at klippe tråden over 
med, hvis du da ikke har en gammel saks, der må bruges 
til alt. Rundtagen kan evt. erstattes af dine to fingre.

Har du lidt fantasi, så kan du uden tvivl skabe både de 
dyr, du finder på tegningerne her, og mange andre ganske 
uden forskrifter. Men kniber det uden hjælp, så kan det 
være en støtte at gøre tegningerne større (ved hjælp af 
kvadreret papir), så ser du fremgangsmåden ganske tyde­
ligt. — Vil du have det lidt mere udførligt, så folg frem­
gangsmåden til hesten — og derefter vil du let selv kunne 
arbejde på egen hånd:

Klip et stykke plasticledning af på ca. 80 cm. Beregn 
17-18 cm til hale og krop. Begynd så at forme hesten: 
der begyndes under halsen, derefter mulen, ørene, manken 
og halsen, og derefter lader du de to tråde ligge, så de 
danner krop og hale.

tidspunkt, da sneen endnu ikke helt var smeltet bort fra 
engen. Her betragted storken det lidt klamme landskab. 
Det varede ikke længe; så måtte den jo se at finde noget 
at spise, og med værdige skridt og dertil svarende hals­
bevægelser spankulerede den hen mellem græstuerne. Med 
mellemrum blev det lange røde næb med en lynsnar be­
vægelse jaget ned i græsset; derpå fulgte et hurtigt kast 
bagud med hovedet, og et eller andet- spiseligt var for­
svundet ned igennem storkens hals.

Et smukt syn er det at se storkens flugtbillede mod den 
forårsblå himmel. Halsen er strakt, næbbet rcttc‘ >’8C 
frem i halsens forlængelse, bene strakt Uge bagud. De 
sort-hvide vingers svingfjer er udspilede, og i store kredse, 
ofte ret højt til vejis, sejler den gennem himmelnimmet.

Senen* følger så hele familielivet med redebygning, 
æglægning, opfodring og oplæring af ungerne og afrejsen: 

men dette hører til i de følgende måneder og det kan I 
selv kikke på, så godt som I nu kan fa bjlighed dertil. 
Der er nemlig desværre det sørgehge, at antallet af ru­
gende storke i de senere år er aftaget en d<l. Der har været 
gættet på forskelUge -grunde til dette fortold; en af dem 
synes at være den, at vi her i Danmark befinder os i 
grænseområdet for storkens udbredelse nod nord, og i et 
sådant område må man være forberedt på svingninger 
indenfor den pågældende art..

Hvordan vil det mon blive med antallet af beboede 
reder i denne sommer i Ribe — Stoitencs By —, som det 
hedder på turistplakaten. Ribe er jf bekendt for at have 
storke boende på tagene af huser. Det samme er til­
fældet i Hjørring og Tønder. Spqderne både i Ribe og 
Tonder har jo Udt langt til den yipige skovbundsflora, så 
de kan jo i stedet tage sig af de firnojelige storke. Mune
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Benene: Klip 2 stykker på ca. 22 cm hver af.
Kroppen: Drej en spiral omkring en strikkepind 

nr. 4 — ca. 18 gange. Igennem denne spiral stikker 
du de to lange ledningsender, der danner hale og 
krop og de to par ben. Derefter snor du halen om­
kring fingrene og trækker den bagefter lidt op og 
ud. Tilsidst bøjer du en lille „ring" om til fod.

God fornøjelse! „KZujt"

Åbent brev til „Bladlusene11 ,"-----  Hellig åndshus et
I den interessante artikel om Københavns ældste hus, 

Hclligåndshuset, tænker Bladlusene tilbage på alt, hvad 
dette hus har rummet. Pudsigt nok findes der beskrivelser 
af dette fra gammel dato, thi Helligåndshuset har noget 
at gøre med den tids omsorg for samfundets „udskud**, de 
fattige og dem, der var mærkede af sygdom. Det har så­
ledes sin plads i vort lands sundhedsvæsen og socialfor­
sorgs udviklingshistorie.

Om Helligåndshuset skriver Peder Palladius, den første 
biskop over Sjælland efter reformationen 1536, i sin 
visitatsbog følgende: „Men vil du se, hvem du giver 
Almisse, da, naar du kommer til København og haver 
der noget at gøre, gak ind i Helliggæstes Hus midt i 
Byen. Der skal du finde en aaben Dør for dig, gak der 
op ad den ene Side og ned ad den anden og se, hvilke 
mange arme Almissehoveder, der ligge paa de Senge, ind­
førte af ganske Sjællands Land, der Næse, Øjne og Mund 
.er afædet af Pokker og Værk og Kræft, der Arme og Ben 
er afrunden og endnu ligge og rynde af Orme og maddi­
ker og staa ikke til at læge udi deres Livs Tid.**

Som Bladlusene skriver, har Hclligåndshuset rummet 
mange forskellige kategorier indenfor landets daværende 
hjælpearbejde, og underligt at tænke på er det, at det 
lille gamle murstenshus har udviklet sig til det store, lyse 
kompleks ved Jagtvejen, GI. Kloster.

Bladlusenes malende skildring af det gamle hus og dets 
omgivelser og romantik vil sikkert gøre, at ingen af os 
kan gå forbi uden at tænke på, hvad der er foregået dér. 
Lad det også minde os om, at tiden går videre. Hvad mon 
der vil blive af alle vore store institutioner, som på den 
ene eller anden måde udspringer af den hjælpetrang, det 
gamle hus nu står som monument for, når de næste 700 år 
er gået? Og samtidig må vore tanker gå til de mange 
lande, som ikke engang i dag har nået til blot at have et 
Helligåndshus at se hen til. jj Absalon

Må vi præsentere
bladets læsere for Thora Lund, bedst kendt under navnet 
Trille-tegner. Trille er den 1. marts blevet fejret i Spejder­
huset, hvor hun bor, fordi hun havde 25 års spejderjubi­
læum. Omtrent samtidig fejrede Tinka 15 års vandringer 
gennem tykt og tyndt.

Hvis mange flere havde vidst, at Trille fejrede en rund 
dag, ville der have lydt et B-R-A-V-O Bravobravobravo 
fra Skagen til Gedser, så det kunne hores helt op på 4. sal 
i Spejderhuset, for hvad tror I „Pigespejderne** ville være 
uden Trille-tegner. Ja, I kan jo prøve at forestille jer det.
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3 gode tasker til
REJSER - WEEK ENDS - INDKØB

16,00

8,85
Begge tasker har kuffertsøm i bunden og er for­
synet med rum til navneskilt.

Den hoje model,
der lukkes med 1 lynlås, er 38 cm høj, 32 cm 

 lang og 17 cm bred.
Den koster 

Taskerne er syet i svært, blåt lærred med 
plastikvrang og har lyse forstærkninger — 
Ryg-, hånd- og skuldertasken
er foroven lukket med snørehank, der gør, at 
man kan bære tasken på 3 måder:

1. i hånden,
2. over skulderen,
3. som rygsæk.
(højde: 40 cm — diameter: 22 cm)

Prisen er 

Den lange model,
der lukkes med 2 lynlåse, er 28 cm høj, 56 cm 
lang og 12 cm bred. Denne taske har ekstra hank 
i siden, så den også kan bæres på højkant.
Pris  28,00

SCT. GEORGS
PARADEN

2.35

6,75-7>oo

 MED FLØJTER
 OG TROMMER!

0,50
0,25

 4,70

Gallasløjfe, silke  
Fløjtesnore, pr. stk  
Hvide handsker, macco, str. 4—8 
Hvide handsker, fin, svær macco,

str. 5-8 

Sportsstrømper, uld og tråd, 
forstærket med nylon, 
str. 6—7—8 -......

■ str. 9—10  
Sportsstrømper, svære, uldne, 

med nylonforstærkning, 
str. 6—7—8  
str. 9—954—10 

Hatte, str. 53—59 cm
Lejrhuer, lærred, str. 51—60 cm  
Lejrhuer, uld, str. 51—60 cm....................
(Hovedmål bedes opgivet i cm ved bestil­
ling af huer og hatte)
Blåmejsenål, emaille  
(må bæres af spejdere, der har været 
blåmejser)

Signaler og signalhorns­
marcher .........................

Hylstre til signalhorn, 
ravndug ................

Verdensflag til signalhorn...
Kvaster til signalhorn, 

rød-hvid ..............
Tromme med stikker  
Trommestikker pr. sæt  
Trommebandoler .................
Trommebogen  
Trommehylster, ravndug, 

med lynlås .............
do. med tryklås 

3,80—4,00—4,25
........ 4,40-4,65

Lundsgade 6 . København 0 . Tlf.0b.8383 . Giro 40673
Depotets åbningstiden 9-17, fredag 9-18, lordag 9-14

6.25- 7.25-7,75
8.25- 8,75-9,75 
  19,25

4,5° 
7,00

9,50
6,65

10,50 
95,00 
5,50

13,50
2,00

19,50 
18,85

Blokfløjter  ....... 15,00—12,50
--------- Blokfløjteskolen af Otto 

| II Mortensen ....... 5,00
Marchfløjte, ibenholt ...... 30,00 
20 melodier for marchfløjte 1,50 

 ))] Fløjtehylster, ravndug ....... 2,25
Signalhorn, langt, messing. 75,00 
Signalhorn, kort, kobber... 100,00

SE HERI! Depotet har et parti blanketter til undervisningsbrug til l.kl. prøven til gratis uddeling
Husk ved køb på depotet skal der forevises rekvisition eller medlemskort

   

REDAKTION: Fru Annesofie Hermann, Ellemosevej 89, Hellerup
ADMINISTRATION og EKSPEDITION: Bladkontingent sendes til „Pigespejderne", korpskontoret, Lundsg. 6, Kbh. 0. Postgiro 86000 
„PIGESPEJDERNE" kan også bestilles gennem postvæsenet og koster kr. 4,00 pr. år
EKSPEDITION of TRYK: Fvens Stiltsbogtrvkkeri, Odense. Afleveret til posthuset den i. april 2500



Det Danske Pigespejderkorps* divisioner og troppe pr. 1. januar 1955
Københavns distrikt
Distr.chef: Fru Rigmor Schiodt, 
Svalevej 31, Hellerup.
Telf. HE 5742.

AMAGER DIVISION
Div.chef: Fru Inger Due Petersen, 
Rodegård 15, Kobenhavn S.
Telf. SU 5111.

trop flok
Amager .................... 35 16
Klover ...................... 49 14
Maj ..........................  50 39
Set. Birgitta ............. 16 10
Kongelund ............... 19 22
Divisionsstab ........... 1 270

DAMHUS DIVISION
Fung. div.chef: Fru Eva Larsen, 
Holmelundsvej t2, Valby.

trop flok
Svane ....................... 50 28
Hawerthi ................. 33 20
Bredal ....................... 16 22
Islev ......................... 24
Divisionsstab ........... 6 199

FREDERIKSBERG DIVISION 
Div.chef: Frk. Vibeke Bruun de Neer- 
gaard, Niels Juelsgade 6, Kbvn. K. 
Telf. PA 8113. 

trop flok
2. København ......  58 14
Nybyggerne .............. 52 tg
4. København .........  46 23
5. København .........  36 21
Grågæssene .............. 54 23
Fasan ........................ 20 10
Divisionsstab ........... ir 387

GODTHÅB DIVISION 
Div.chef: Fru Birte Skou-Olsen, 
Elverhøjen 1 D, Herlev, 

trop flok
Dyssegård ........... .... 46 22
Mose .................... ... 46 20
Fuglebakken ........... 47 '9
Jagtfalkene ......... ... 31
i. Brønshøj .......... ... 61 22
2. Brønshøj .......... ... 5' 23
Set. Bernadette ... ... 19 17
Divisionsstab ....... • 9 433

HELLERUP DIVISION 
Div.chef: Fru Tilde Ramsby, 
Ordrupdalvej 34, Charlottenlund. 
Telf. OR 4775. 

trop flok
1. Hellerup ..... ......
2. Hellerup .............
1. Bernstorff ............

47
57 
4'

22
27 
<5

2. Bernstorff ............ 31 ’5
1. Gentofte ............. 49 32
Ordrup .................... 62 25 •
Øregård ................... 54 24
Senior bladpatrulje... 4
Divisionsstab ........... 4 509

LYNGBY DIVISION
Div.chef: Frk. Edith Krag-Moller, 
Svalevej 31, Hellerup.

trop flok
1. Lyngby .......... ...... 50 36
2. Lyngby .......... ...... 52 31
3. Lyngby .......... ..... 37 29
4. Lyngby ......... ...... 50 35
Sorgenfri ................. 32 31
Lundtofte ........ ...... 29 29
Bagsværd .......... .....  40 29
Stengården ........ ...... 10 20
Divisionsstab ..... ..... 5 545

GRØNDAL DIVISION
Fung. div.chef: Frk. Ulla Spangtoft, 
Husumvej 129, Brønshøj.
Telf. BE 253 v.

trop flok
Grøndal ............. ...... 86 23
Falkoner ............ ...... 43 24
Hyltebjerg ........ ...... 32
Divisionsstab .... ...... 3

MØLLEA DIVISION 
Div.chef: Fru Grethe Weis, 
Bloksbjerget 2, Klampenborg. 
Telf. OR 2804.

trop flok
1. Holte .............. ..... 46 32
2. Holte ..............— 26
Virum ................ ..... 56 32
Hjortholm ......... .... 12
Klampenborg ..........  44 27

377

Folehave ....
Egevang .....
Divisionsstab

64 26

RYGAARD DIVISION 
Div.chef: Frk. Karen Prior, 
Enighedsvej 2, Charlottenlund. 
Telf. Or 6083. 

ttop flok
Lundehus ................. 41 26
Vibenshus ............... 35 18
Ryvang .................... 37 21
Ryvang senior......... 6
Set. Georg senior .... 9
GI. Bakkehus kløver.. 22
Divisionsstab ........... 2 217

SCT. JØRGEN DIVISION 
Div.chef: Frk. Ellinor Larsen, 
Jul. Valentinersvej 1 i, København F. 
Telf. Fasan 881.

Solbjerg .................... 6
Divisionsstab ........... 6 319

trop flok
Bavnehøj ........... ...... 38 50
Meiserne ........... ......56 27
Topmejserne .... ...... 65 25
Set. Mikael ...... .....  14 32

SØNDERBRO DIVISION 
Div.chef: Frk. Ruth Estrup, 
Strandvej 48 B, Hellerup. 
Telf. HE 2489 x. 

trop flok
1. Sønderbro __ .....  29
2. Sønderbro ..... .....  26 18
3. Sønderbro ..... .....  32 16
1. Sundby ................' 26 22
2. Sundby ................  29
Divisionsstab ..... .... 2 200

VILDGÆSSENE DIVISION 
Div.chef: Frk. Annette Christiansen, 
Toftegårds plads 2, Valby. 
Telf. Valby 1391.

trop flok
Kebnekajse ............... 35 21
Vassijaure ................. 49 20
Svappavare ............... 24
Sjangeli ..................... 42 25
Hjalstaviken ............. 38 20
Divisionsstab ........... 5 279



ØSTERBRO DIVISION 
Div.chef: Fru Bente Tonnesen.
I. H. Mundtsvej 10, Lyngby.

trop flok
i. Absalon ................ 56 22
2. Absalon ................ 64 1 1
1. Kobenhavn .......... 49 2 2
Jeanne d’Arc ...........
Divisionsstab ............

11
9

5

Kastelstroppen klover 8 »57

GEFION DIVISION
Div.chef: Frk. Ingrid Hedegaard. 
Børnesanatorict. Vordingborg, 

trop liok
Koge .......................... 108 38
Skovtrop ................... 18 5
Præsto ......................... 24 30
Sjolund ........................ 65 20
2. Sjolund .................. 24
Stege ........................... 37 20
Divisionsstab ............ 1 390

ODENSE DIVISION 
Div.chef: Fru Helga Ubbe. 
Heibergsvej 65, Odense. 
Telf. 10148.

trop flok
1. Odense .......... ...... 47 22
2. Odense .......... ...... 46 29
3. Odense .......... ...... 47 20
4. Odense .......... ...... 44 28
5. Odense .......... ...... 45 29
Divisionsstab ___...... 3 360

Øernes distrikt
Distr.chef: Frk. Gerdu Boeck.
Klostermosevej, Roskilde.
Telf. 1410.
ANTVORSKOV DIVISION
Div.chef: Fru Iris Juel Andersen.
Stenstuegade 5®, 
Telf. 26 95.

Slagelse.

li op link
Esbern Snare ...... .... 56 20
Hong ................... ......28
1. Korsør .............---- 54 30
2. Korsor ............. 25
Soro ..................... .... 22 b
i. Næstved ......... .... 45 24
1. Næstved senior ... 10
2. Næstved ......... ...... 37 •5
1. Slagelse .......... ..... 44 3°
1. Slagelse senior .... 14
2. Slagelse .......... .... 50 33
2. Slagelse senior
Divisionsstab ............ 2

BORNHOLM DIVISION
Fung. div.chef: Fru Elsa Wingaard.
St. Ton’, Ronne.
Telf. 341.

Divisionsstab ............ 2 164

ti op link
Rønne ................ ...... 34 12
Vester Marie .... ........ 21 I I
Tingsted ............ 1O
Nexø .................. ........ 11 2 1
Åkirkeby ............ ........ 27 >5

Fyns distrikt
Distr.chef: Fru Anne Marie Larsen, 
Vestergade 30, Odense.
Telf. 3184.

FREDERIKSBORG DIVISION
Div.chef: Fru Birgit Wolf,
Hejreskov allé 8, Humlebæk.

trup flok

Anne Stuart .............. 45 >9
Birgitte Gjøe ........... 21 13
1. Birkerød ................ 64 24
Farum ........................ 25
Fenris ......................... 37
Fredensborg .............. 26 12
Frederiksværk .......... 28
1. Helsingør ............. 43 ‘9
Hornbæk ................... 39 >8
Humlebæk ................ 30 3*
Hundested ................ 46 23
Marienlyst ................ 34 47
Palnatoke .................. 33 22
Svaneungerne .......... 52 22
Divisionsstab ............ 2 775

HROAR DIVISION
Div.chef: Frk. Grethe Øf jord, 
Kogevej 82, Tåstrup. 
Telf. TA 270.

trop liok
Urse ........................... 39 29
Glostrup .................... 57 18
Tåstrup ..................... 60 45
Hedehusene ............. 34 21
Roskilde .................... 100 2 1
Ringsted ................... 85 35
Divisionsstab ............ 4 548

LOLLAND-FALSTER DIVISION
Div.chef: Fru Kiss Birk Andersen,
Ny Østergade 2, 
Telf. 455.

Maribo.

Hop liok

Bogø .................. ........ 6
Guldborg .......... ........ 16 17
Maribo ............. 20
2. Maribo ......... 21 -
1. Nakskov ....... ........»05 26
Nykøbing F........ ........ 49 33
Guldborgsund .. ........ »9
Nr. Alslev ........ ........ 37
Nysted .............. ........ 16 18
Rodby .............. ........ 18 »4
Sakskøbing ....... ........ 34 »9
2. Sakskøbing .. 24
Stubbekøbing ... ........ 3‘ 20
Søllested .......... 9
Divisionsstab ... ........ 4 bi

VEJRHØJ DIVISION
Div.chef: Frk. Bodil Amtsbiller.
Østerled, Dianalund.
Telf. 200.

trop liok
Holbæk ...............
2. Holbæk ..........

...... 49 21
26

Højby ........ ....... ...... 6 »4
Skarridsholm ........... 24
Mørkøv .............. »5
Nykøbing Sj........ ....... 22 26
Samsø ................ ...... 37 18
Svinninge ......... ...... 29 22
Divisionsstab __ 337

REVENTLOW DIVISION
Div.chef: Frk. Ragnhild Jensen, 
Spejderskolen, Korinth.
Telf. 67.

ti op liok
Fåborg ....................... 33 43
Hastrup ..................... 5
1. Nyborg .................. 56 44
2. Nyborg .................. 22
Korinth ..................... 19 15
Spejderskolen .......... 39
Divisionsstab ............ 2
Ringe ........................ 31 22 33 •

SCT. KNUDS DIVISION
Div.chef: Frk. Lise Loytved,
Læssøegade 2, Odense.
Telf. 8595.

il op liok
Kerteminde ..............  65 31
Brenderup ................. 45
Middelfart ...............  49 18
Bogense ..................... 59 19
Arup ......................... 29 13
Ferritslev ................... 20
Divisionsstab ............ 6
Glamsbjerg .............. 19 373

SVENDBORGSUND DIVISION 
Fung. div.chef: Fru Margaretha 
Enggård, Apoteket, Humble.
Telf. 55.

trop flok
Svendborg ......... ...... 5* 7
Rudkøbing ........ ...... 32 7
Humble ............. ...... 27 ■4
Skårup .............. ........ 20 »3
Tåsinge ............. ...... »3 10
Thurø ................ ...... 6 9
Divisionsstab .... ........  2 21

Nordjyllands distrikt
Distr.chef: Frk. Merete Kloch.
Christiansgade 8, Hjørring.
Telf. 53.

LIMFJORD DIVISION
Div.chef: Frk. Marie Vester,
Vesterbro 90, Alborg.
Telf. ALBA 10997.

tiop flok
1. Thisted ................ 35 25
2. Thisted .......... .... 42 20
Thisted senior ... .... 7
3. Thisted .......... 18
Morsland ............ .... 33 18



2. Morsland ....... 23
Ryå ........... '......... ...... 25
Set. Jørgens ....... ...... 12 12
Divisionsstab ............ 3 273

NØRREJYSKE DIVISION
Div.chef: Fru Ebba Poula Diinhofj
Petersen, Jomfru Ancgadc 9, Ålborg.
Telf. 1676.

Divisionsstab ............ 8 7®3

trop flok
1. Ålborg .............. ... 31
2. Ålborg .............. ... 28 24
3. Ålborg .............. 79 58
4. Ålborg .............. ... 39 28
5. Ålborg .............. ... 40 11
6. Ålborg .............. ••• 35 19
7. Ålborg .............. ... 25 4>
Nr. Sundby .......... ... 51 38
Vodskov kløver ... ... 28
Støvring ................ ... 14 >4
Skørping .............. ... 33 18
Arden .................... ... 25 18

... 10 14
Beate Brahcs ........ ... 21 13

TJELE DIVISION
Div.chef: Fru Grethe Jørgensen, 
Vestergade i, Åbybro.
Telf. 82.

Divisionsstab ............ 3 694

Als ......................
trop

...... 1/
flok

Hadsund ........... ...... 47 30
Hammershøj .... ...... 16 >3
Hobro ................ ...... 104 36
Mariager ........... ...... 22 24
1. Randers ......... ...... 44 25
2. Randers ......... ...... 48 22
Norreris ............. ...... 57 26
Havndal ............ ...... 12
1. Viborg .’......... ...... 45 29
2. Viborg .......... ...... 54 20

VENDELBO DIVISION
Div.chef: Frk. Anna Nyborg Christen­
sen, Niels Mørchsg. 3, Frederikshavn, 

trop flok
Brønderslev ........ .... 36 ■4
Dronninglund .... .... 16 >3
Dybvad ............... .... 17 9
Frederikshavn .... .... 25 3>
1. Hjørring ........ .... 25 25
2. Hjørring ........ .... 28 10
Skagen ................ .... 49 29
Divisionsstab ...... .... I 328

Midtjyllands distrikt
Distr.chef: Fru Lis Bach, 
Bakkegården, Ejsing pr. Vinderup. 
Telf. Ejsing 27.

ÅRHUS DIVISION
Fung. div.chef: Fru Else Theill,
Kystvej 49, Århus.
Telf. 2 96 20.

trop flok
1. Århus ..............  56 28

2. Århus ........i.... 39 23
4. Århus .................. 41 34
5. Århus .................. 26 31
6. Århus .................. 32 13
7. Århus .................. 47 18
8. Århus ................. 42 20
9. Århus .................. 65 26

1 o. Århus .................. 40 20
Risskov ..................... 36 23
Højbjerg ................... 42 24
Viby Kongsvang ...... 25 28
Divisionsstab ............ 12 791

DJURSLAND DIVISION 
Div.chef: Fru Bodil Hansen, 
Parkvej 4, Grenå.
Telf. 819.

trop flok
Balle ................. ........ 26 ■3
Ebeltoft ............ ........ 34 25
Grenå ............... ......... 68 4'
Hadsten ........... ........ 34
Hornslet .................... >7 16
Ryomgård ....... ........ >3 13
Tirstrup .................... >3 12
Ørsted ....................... 22 16
Divisionsstab ............ 2

HEDE DIVISION
Div.chef: Fru Anna Berthelse.i,
Sondervang, Lemvig.
Telf. 497.

ti op flok
Lemvig ...................... 57 43
Lemvig senior .......... 8
Holstebro .................. 49 37
2. Holstebro ............. 36
Struer ........................ 57 60
Ringkøbing .............. 44 21
Skive ......................... 37 20
Hurup ....................... 22 21
Divisionsstab ............ 5

365

HIMMELBJERG DIVISION 
Div.chef: Fru Phyllis Gaden, 
„Søfald", Skanderborg.
Telf. 236.

trop flok
Skanderborg ...... .... 50 >7
2. Skanderborg ... *7
Hammel .............. ..... 69 21
Ry ............................. 12 21
Kjellerup ............ .... 21 20
Galten .................. .... 35 12
Hinnerup ............ ..... 24 21
Divisionsstab ............ 2 342

SILKEBORG DIVISION 
Div.chef: Fru Grete Marquard,
Solvangsvej 1 
Telf. 1404.

, Silkeborg.

trop flok
Herning ...... ............. 68 21
2. Herning ... 23
Brande ....... .............  48 38
Skarrild ...... ............. 22
Frederiks ................. 33 >4

3. Silkeborg ........... 45 27
2. Silkeborg ............... 49 27
1. Silkeborg ........... 24 26
Divisionsstab ............ 3 468

ØSTJYSKE DIVISION
Div.chef: Fru Ellen Dahlerup, 
Åhavevej 47, Silkeborg.
Telf. 2304.

trop flok
Brædstrup ................  47 21
1. Horsens ................  33 15
2. Horsens ................. 40 15
Horsens seniortrop... 10
Karen Jeppe ............ 27 24
Hovedgård ................ 22
Odder ....................... 24 61
Set. Georg kløver .... 39
Vesterlund ................. 14
Torring ..................... 20
Divisionsstab ............ 1 413

Sydjyllands distrikt
Distr.chef: Frk. Inger Fogt Hansen, 
Helligkorsgade 20 C, Kolding.
BLÅVAND DIVISION
Div.chef: Frk. Inger Rosenkilde, 
Jyllandsgade 962, Esbjerg.

Divisionsstab ............ 3 421

Telf. 3978.
trop flok

1. Esbjerg ......... .......  29 22
2. Esbjerg ......... ......... 45 IO
3. Esbjerg ......... .......  20 1 I
4. Esbjerg .......... ...... 31 I 1
5. Esbjerg ......... .......  27 >5
Fano .......................... 7 6
Brammingc ....... ...... 24 21
Ølgod ........................  25 10
Skjern .............. ........  4i IO
Nr. Nebel .......... ....... 17 *4
Nordenskov ............... 22

DYBBØL DIVISION
Div.chef: Fru Vibeke Thalwitzer, 
Ringgaden 115, Sønderborg.
Telf. 2068.

trop flok
Åbenrå ............... ...... 67 S*
2. Åbenrå .......... 16
Broager ............. ...... 31
Gråsten ............. ...... 37 17
Padborg ............ ...... 37 24
Hellevad ............ ...... 16
Sonderborg ....... ...... 85 44
Divisionsstab .... ...... 5 410

MARSK DIVISION
Div.chef: Fru Marie Sogaard, 
Tondervej 22, Skærbæk.
Telf. 156.

trop flok
Ribe ...... ............ ...... 47 27
Tønder ............... ...... 33 32
Skærbæk ............ ...... 35
Divisionsstab .... ...... 1 >75



OLAF RYES DIVISION SKAMLINGSBANKE DIVISION
Div.chcf: Fru Rita Tobiesen.
Alhevcj 4, Fredericia..
Telf. 1812.

trop flok

Div.chef: Fru Maggi Wind. 
Vestergade 68, Haderslev. 
Telf. 22908.

trop flok
i. Vejle ................. 74 52 Haderslev ........ ...... 73 32
i. Kolding ............
Pr. Dorothea ........... 3°

38
31

Norbolling ........
Rodding ............

...... 6

...... 48
'4

3. Kolding .............
1. Fredericia .........
2. Fredericia klover
4. Fredericia .........
Grindsted ..............
Set. Norbert .........
Divisionsstab .........

•• 33
.. 60

25
58

• • 25
20

•• 4

30
32

34
24
18

648

Toftlund ...........
Vojens ...............
Divisionsstab ....

...... 33

...... '7

...... 1

«7

2

Der er 6 distrikter, 40 divisioner og 269 troppe

GRØNLAND DIVISION
Div.chef: Fru Lis Starcke, 
Egegården, Ørholm pr. Lyngby.
Telf. Hjortekær 32.

trop
Upernavik .............. • 35
Kutdligssat ............ . 10
Sukkertoppen ........ . 20
Holsteinborg .......... • 40
Julianehåb ............. . 16
Egedesminde .......... • 9
Divisionsstab .......... 1 131

15-831
4" direkte under
koips ....................... 19

Ialt.. 15.850

Tal til sammenligning

Blm. Spejdere Seniorer Sosp. Kløver Blmf. Trpsf. Senf. SøF KF Ass. 
over 18 Under div. og korps Ialt

1953 4531 7530 283 0 51 186 218 24 0 1 298 153 13.275

1954 4862 8260 307 0 84 189 226 24 0 4 386 184 14.526

1955 5094 9148 368 0 140 217 241 26 0 5 432 179 15.850
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